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Czajnik elektryczny z regulacją temperatury CJ-2025 

KARTA GWARANCYJNA

NR..............
Ważna wraz z dowodem zakupu
Sprzęt przeznaczony wyłącznie do użytku domowego

Nazwa sprzętu:  ..................................................................................

Typ, model:  ........................................................................................    

Data sprzedaży:  .................................................................................

  .................................................
pieczątka i podpis sprzedawcy

Warunki gwarancji
Produkt objęty jest 24-miesięczną gwarancją od daty jego zakupu. Gwarancja dotyczy wyrobów za-
kupionych w Polsce i jest ważna na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. W tym okresie istnieje 
wygodna możliwość wymiany uszkodzonego produktu na nowy w miejscu jego zakupu (termin 
na rozpatrzenie reklamacji wynosi 14 dni). Podstawą do wymiany jest czytelnie wypełniona karta 
gwarancyjna z załączonym do niej dowodem zakupu produktu. Niniejsza gwarancja nie obejmuje 
uszkodzeń powstałych w wyniku nieprawidłowego użytkowania produktu, uszkodzeń mechanicznych lub 
samowolnych napraw. Gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień kupującego 
wynikających z niezgodności towaru z umową.

CJ2025_IM_200_11072023

Expo-service Sp. z o.o.
00-710 Warszawa, Al. Witosa 31/22, Polska
tel. +48 25 759 1881, fax +48 25 759 1885

AGD@expo-service.com.pl
www.optimum.hoho.pl

Adres do korespondencji:
Expo-service Sp. z o.o.

05-300 Mińsk Mazowiecki
ul. Grobelnego 4

SERWIS ARCONET
ul. Grobelnego 4

05-300 MIŃSK MAZOWIECKI
tel. +48 22 100-59-65, INFOLINIA: 0 801-44-33-22

LISTA PUNKTÓW SERWISOWYCH: www.arconet.pl
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INSTRUKCJA OBSŁUGI
Czajnik elektryczny z regulacją temperatury  CJ-2025 

Szanowni Klienci! 
Dziękujemy za wybranie Naszego produktu. Przed użyciem urządzenia należy uważnie przeczytać 
całą instrukcję obsługi oraz towarzyszące jej dokumenty i zachować ją do wglądu na przyszłość. 
Przekazując wyrób innemu użytkownikowi, należy dołączyć również niniejszą instrukcję. Należy 
przestrzegać wszystkich ostrzeżeń i informacji zawartych w tej instrukcji obsługi.

WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA UŻYTKOWANIA
Urządzenie przeznaczone jest wyłącznie do użytku domowego, nie do wykorzystywania  
w celach komercyjnych. Producent nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające 
z nieprawidło wego użycia lub nieprzestrzegania niniejszej instrukcji.
• OSTRZEŻENIE:  Niewłaściwe użycie urządzenia grozi obrażeniami.
UWAGA! 
Aby zminimalizować ryzyko powstania pożaru, porażenia prądem lub uszkodzenia ciała: 
• Uważnie przeczytaj tę instrukcję przed użytkowaniem urządzenia.
•  Dzieci nie zdają sobie sprawy z niebezpieczeństw, które mogą powstać podczas używania urządzeń 

elektrycznych; dlatego trzymaj to urządzenie poza zasięgiem dzieci. Urządzenia takie powinny być 
przechowywane w miejscu niedostępnym dla dzieci. 

•  Z urządzenia mogą korzystać dzieci powyżej 8 roku życia, a także nieposiadające wiedzy lub do-
świadczenia w użytkowaniu tego typu urządzeń pod warunkiem, że będą one nadzorowane lub 
zostaną poinstruowane na temat bezpiecznego korzystania z tego urządzenia oraz zagrożeń wią-
żących się z jego użytkowaniem. Czyszczenie i konserwacja bez nadzoru dorosłych jest dzieciom 
zabroniona. Dzieci do lat 8 muszą trzymać się z dala od urządzenia i jego przewodu.

•  Urządzenia mogą być używane przez osoby o ograniczonej sprawności fizycznej lub umysłowej 
lub z niedostatecznym doświadczeniem i wiedzą, jeżeli są one pod nadzorem lub zostały poinstru-
owane na temat użytkowania urządzenia w sposób bezpieczny i rozumieją potencjalne zagrożenia. 

• Dzieci powinny być nadzorowane, aby nie bawiły się urządzeniem.
• OSTRZEŻENIE! Nie pozwalaj dzieciom bawić się folią. Niebezpieczeństwo uduszenia!
•  Należy sprawdzić, czy napięcie podane na tabliczce znamionowej odpowiada parametrom zasila-

nia elektrycznego w domu.
• Zawsze należy wyjmować wtyczkę z gniazdka: 

– po użyciu urządzenia, 
– w przypadku wystąpienia awarii, 
– przed przystąpieniem do czyszczenia.

PL
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• Wyjmując wtyczkę z gniazdka, nie wolno ciągnąć za przewód zasilający.
•  Aby uniknąć uszkodzenia przewodu zasilającego nie umieszczaj go ponad ostrymi krawędziami, 

ani w pobliżu gorących powierzchni.
•  Nie umieszczać urządzenia ani przewodu zasilającego na/lub w pobliżu gorących powierzchni (np. 

płyt grzejnych) lub otwartego ognia.
•  Upewnij się, że urządzenie ma wystarczającą przestrzeń wokół siebie i nie ma kontaktu z łatwopal-

nym materiałem. Urządzenia nie wolno przykrywać.
•  Nie pozwól, aby przewód zwisał z krawędzi stołu lub blatu. Urządzenie na czas pracy należy umie-

ścić na równej i stabilnej powierzchni.
•  Nigdy nie szarp za przewód, ponieważ może to spowodować uszkodzenie przewodu i ostatecznie 

spowodować ryzyko porażenia prądem.
•  Używać czajnika tylko zgodnie z jego przeznaczeniem do gotowania wody. Nigdy nie stosuj go do 

gotowania innych cieczy albo żywności.
•  Nie należy napełniać czajnika ponad wskaźnik poziomu maksymalnego, gotująca się woda może 

się rozchlapywać. Napełniać tylko zimną wodą.
•  Należy regularnie kontrolować czajnik i przewód / kabel pod kątem uszkodzeń. Sprawdzić, czy czaj-

nik pracuje prawidłowo. Jeśli istnieje jakiekolwiek uszkodzenie lub jeśli czajnik został upuszczony, 
nie działa prawidłowo, należy zaprzestać używania czajnika i odłączyć go od razu od zasilania.

•  Jeśli uszkodzony został przewód zasilający, powinien zostać wymieniony przez producenta, pra-
cownika serwisu lub inną wykwalifikowaną osobę, aby uniknąć jakiegokolwiek niebezpieczeń-
stwa. Nigdy nie próbuj samodzielnie naprawiać urządzenia.

•  Celem postępowania zgodnie z przepisami BHP i uniknięcia jakiegokolwiek niebezpieczeństwa, 
wszelkie naprawy urządzeń elektrycznych – w tym wymiany przewodu zasilającego – powinny 
być wykonywane przez wykwalifikowanych serwisantów. Jeśli urządzenie wymaga naprawy, prze-
kazać je do serwisu producenta.

• Niektóre części urządzenia mogą się nagrzewać. Nie dotykaj tych części, aby się nie poparzyć.
• Uwaga: istnieje ryzyko poparzenia wydostającą się wodą lub parą.
•  OSTRZEŻENIE: Nie otwierać pokrywy podczas gotowania wody oraz w krótkim czasie po za-

gotowaniu. Podczas gotowania wody pokrywa czajnika musi być zamknięta.
•  Podczas przenoszenia czajnika zawierającego gorącą wodę należy zachować szczególną ostroż-

ność. Nigdy nie podnosić czajnika za pokrywę. Zawsze używać uchwytu.
• Nie włączaj czajnika, jeśli jest pusty.
•  Nigdy nie zanurzaj urządzenia, podstawy, wtyczki ani przewodu zasilającego w wodzie lub innym 

płynie.
• Nie napełniać czajnika, kiedy stoi w swojej podstawie
•  Nie wystawiaj urządzenia na deszcz lub wilgoć i nie używaj urządzenia na zewnątrz. Nie obsługuj 

urządzenia mokrymi rękoma.
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•  Używaj tylko oryginalnych akcesoriów, nie podłączaj niekompatybilnych produktów. Czajnik jest 
przeznaczony wyłącznie do użytku z podstawą znajdującą się w zestawie.

•  Urządzenie przeznaczone jest do stosowania w gospodarstwie domowym oraz do podobnych za
stosowań, takich jak: 
– w sekcjach kuchennych w sklepach, biurach i innych środowiskach pracy, 
– w gospodarstwach agroturystycznych, 
– przez klientów w hotelach, motelach i innych obiektach mieszkalnych, 
– w obiektach typu bed and breakfast.

• Przed schowaniem pozwól urządzeniu ostygnąć do temperatury pokojowej.
• To urządzenie nie może być używane za pomocą zewnętrznego timera lub pilota.
• Przed czyszczeniem czajnika odłącz go od zasilania i poczekaj, aż ostygnie.

OPIS PRODUKTU
A – Pokrywa
B – Dziobek
C – Obudowa z panelem wskaźników sterowania
D – Przycisk zwalniający pokrywę

E – Uchwyt
F – Element dekoracyjny
G – Podstawa zasilająca

A

B
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1 – Wskaźnik temperatury wody
2 – Biała (herbata)
3 – Zielona (herbata)
4 – Oolong (herbata)
5 – Przycisk uruchamiający cykl gotowania (wrzątek)
6 – Przycisk zwiększania/zmniejszania temperatury
7 – Tryb utrzymywania temperatury
8 – Przycisk zasilania

INSTRUKCJA OBSŁUGI
Przed pierwszym użyciem:
■ Usuń naklejki i folie.
■  Sprawdź, czy napięcie podane na tabliczce znamionowej od-

powiada parametrom zasilania elektrycznego w domu.
■  Rozwiń kabel z zaczepu na kabel na odpowiednią odległość  

i podłącz go do gniazda zasilania. 
■  Napełnij czajnik wodą. Zagotuj wodę, a następnie ją wy-

lej. Procedurę należy powtórzyć dwukrotnie. W ten sposób 
mamy pewność, że czajnik jest czysty i nadaje się do codzien-
nego użytku.

UŻYTKOWANIE:
1.  Czajnik ustaw na płaskiej, stabilnej powierzchni odpornej na 

wysokie temperatury.  

UWAGA: Czajnika należy używać tylko razem z 
oryginalną podstawką.

2. Otwórz pokrywę  i nalej do czajnika pożądaną ilość wody.

UWAGA:
•  Nigdy nie napełniaj czajnika wodą, gdy znajduje 

się on na podstawie.
•  Czajnik powinien być napełniony powyżej minimalnego i po-

niżej maksymalnego poziomu. Jeśli jest przepełniony, wrząca 
woda może się wylewać.

•  Nie włączaj czajnika, który nie jest napełniony wodą. W takim 
przypadku włączy się zabezpieczenie przed przegrzaniem, a 
urządzenie zostanie wyłączone automatycznie. Jeśli zadziałał 
automatyczny wyłącznik bezpieczeństwa, wyłącz czajnik, 
odłącz go od gniazdka elektrycznego i pozwól czajnikowi 
ostygnąć przez 5 do 10 minut.

•  Czajnik można napełnić przez dziobek lub po otwarciu pokry-
wy (po naciśnięciu przycisku otwierania pokrywy).

•  Nie zapomnij zamknąć pokrywy po napełnieniu wodą w 
przeciwnym razie czajnik nie wyłączy się automatycznie po 
użyciu.

3.  Ustaw czajnik na podstawie. Podłącz do gniazda sieciowego. 
Czajnik wyda sygnał dźwiękowy a panel sterowania pod-
świetli się, następnie urządzenie przejdzie w tryb czuwania 
i wyświetli aktualną temperaturę wody. Naciśnij  przycisk 
gotowania (możesz wybrać żądaną temperaturę).

4.  Po zagotowaniu wody czajnik wyłącza się automatycznie. 
Odłącz czajnik od sieci elektrycznej.

• Nie otwieraj pokrywy podczas nalewania.

• UWAGA: 
Jeśli czajnik jest przepełniony, wrząca woda 
może się wylać.

➀

➂

➁

➃
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OPIS WSKAŹNIKÓW:

1 –  Wskaźnik temperatury wody: pokazuje temperaturę w 
czasie rzeczywistym i ustawioną temperaturę.

2 –  White: naciśnij krótko przycisk White   aby przejść do 
trybu  podgrzania wody do temperatury 70 °C.

3 –  Green: naciśnij krótko przycisk Green   aby przejść do 
trybu podgrzania wody do temperatury 80 °C.

4 –  Oolong: naciśnij krótko przycisk Oolong   aby przejść do 
trybu podgrzania wody do temperatury 90 °C.

5 –  Boil: naciśnij krótko przycisk Boil   . Bezpośrednio na 
ekranie wyświetli się 100 °C, rozlegnie się sygnał dźwię-
kowy i czajnik rozpocznie grzanie wody. 

      Podczas gotowania świecą się trzy przyciski
     

 Boil Warm  
 

Wskaźnik temperatury wody pokazuje temperaturę w cza-
sie rzeczywistym. Gdy temperatura osiągnie 100 °C  czaj-
nik zasygnalizuje to sygnałem dźwiękowym.
Przyciski Boil Warm  zgasną, a wyświetlacz temperatury 
wyłączy się po 30 sekundach. Wskaźnik przycisku zasila-
nia zacznie delikatnie migać.

6 –   Przycisk zwiększania/zmniejszania temperatury: naciska-
jąc przycisk   można wybrać temperaturę pod-
grzania wody w zakresie 40–100 °C, co 5 °C.

7 – Tryb utrzymywania temperatury: 
W trybie gotowości naciśnij przycisk Warm  , czajnik 
wyemituje sygnał dźwiękowy. Następnie nastaw żądaną 
temperaturę  poprzez naciśnięcie przycisku: zwiększania/
zmniejszania lub bezpośrednie wybranie przycisku białej 
herbaty, zielonej herbaty lub herbaty oolong, urządzenie 
automatycznie przejdzie w stan utrzymywania ciepła. 
W ciągu 2 godzin czajnik będzie cyklicznie podgrzewać 
wodę, cały czas wyświetlając wybrany poziom tempera-
tury do utrzymania.  
Podświetlenie LED przycisku  Warm   stale miga.  Gdy 
temperatura wody spadnie o 5 °C w stosunku do wybra-
nego poziomu temperatury, wówczas urządzenie załączy 
się automatycznie i podgrzeje ją.  Po 2 godzinach czajnik 
wyłączy się automatycznie.
Funkcja pamięci: przy włączonym trybie utrzymywa-
nia temperatury Warm  dziesięciokrotne zdjęcie czajnika  
z podstawy, i ponowne na niej umieszczenie, kontynuuje 
podtrzymywanie zadanej temperatury. 

8 –  Przycisk zasilania: w stanie gotowości wskaźnik przycisku 
zasilania świeci się. Jeśli w ciągu 1 minuty nie zostanie wy-
konana żadna operacja, czajnik automatycznie przejdzie w 
stan czuwania, a kontrolka przycisku zasilania delikatnie 
migocze (w stanie czuwania działa tylko naciśnięcie przy-
cisku zasilania, inne przyciski są nieaktywne; należy po-
nownie nacisnąć przycisk zasilania, aby przejść do panelu 
sterowania; aby przejść w stan czuwania naciśnij przycisk 
zasilania przez 5 sekund).

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
•  Przed przystąpieniem do czyszczenia należy zawsze odłączyć 

urządzenie od gniazdka sieciowego. 
• Przed czyszczeniem urządzenia pozostaw je do ostygnięcia. 
•  Przecieraj zewnętrzną powierzchnię czajnika czystą, wilgotną 

ścierecz ką. 
•  Do czyszczenia czajnika na zewnątrz ani wewnątrz nie wolno 

używać żadnych środków o działaniu ściernym ani agresyw-
nym. 

OSTRZEŻENIE! Czajnika ani podstawy zasilającej 
nie wolno zanurzać w wodzie ani jakiejkolwiek 
innej cieczy.

•  Osadzający się wewnątrz czajnika kamień należy regularnie 
usuwać. Czynność ta nie podlega usłudze gwarancyjnej. Brak 
regularnego odkamieniania prowadzi do uszkodzenia czajnika 
i utraty gwarancji. 

ODKAMIENIANIE 
Częstotliwość przeprowadzania procesu odkamieniania zależy 
od twardości wody oraz od częstości użytkowania.
Regularne odkamienianie:
■ zapewnia dłuższą żywotność czajnika,
■ gwarantuje prawidłowe działanie,
■ zwiększa energooszczędność.
Odkamienianie czajnika można przeprowadzić na trzy sposoby: 
•  Za pomocą octu: rozcieńcz ocet z wodą w proporcjach 1:2, 

wlej mieszankę do maksymalnego poziomu czajnika,  zagotuj 
i odstaw na 12 godzin. Po tym czasie wylej zawartość i prze-
gotuj czajnik kilkakrotnie samą wodą, by pozbyć się nieprzy-
jemnego zapachu, 

•  Za pomocą kwasku cytrynowego: zagotuj ½ l wody, wsyp za-
wartość torebki kwasku cytrynowego do czajnika i odstaw na 
30 minut. Po tym czasie wylej zawartość i przepłucz czystą 
wodą, 

•  Za pomocą środków do odkamieniania: stosuj się do instrukcji 
załączonej do preparatu. 

UWAGA! Pamiętaj, aby po stosowaniu środków 
do odkamieniania przepłukać czajnik czystą 
wodą.

SPECYFIKACJA:
Napięcie zasilania: 220-240 V~ 50/60 Hz
Pobór mocy: 1850-2200 W
Pojemność: 1,7 l

EKOLOGIA – OCHRONA ŚRODOWISKA
Symbol „przekreślonego pojemnika na śmieci” 
umieszczony na sprzęcie elektrycznym lub opako-
waniu wskazuje na to, że urządzenie nie może być 
traktowane jako ogólny odpad domowy i  nie powinno być wy-
rzucane do przeznaczonych do tego celu pojemników.
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Niepotrzebne lub zużyte urządzenie elektryczne powinno 
być dostarczone do specjalnie wyznaczonych do tego celu 
punktów zbiorczych, zorganizowanych przez lokalną admini-
strację publiczną, przewidzianych do zdawania elektrycznego 
sprzętu podlegającego utylizacji.
W  ten sposób każde gospodarstwo domowe przyczynia się do 
zmniejszenia ewentualnych negatywnych skutków wpływają-
cych na środowisko naturalne oraz pozwala odzyskać materia-
ły z  których składa się produkt.

Możesz pomóc chronić środowisko! Właściwe postępowanie 
ze zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym przyczy-
nia się do uniknięcia szkodliwych dla zdrowia ludzi i środo-
wiska naturalnego konsekwencji, wynikających z obecności 
składników niebezpiecznych oraz niewłaściwego składowania 
i przetwarzania takiego sprzętu.

Waga: 1,03 kg
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Dear customers! 
Thank you for choosing our product. Before using the appliances, please read the entire manual careful-
ly and keep it for future reference. When passing the product on to another user, please also include this 
manual. Observe all warnings and information in this manual.

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS
• Read all instruction carefully and thoroughly, before any operation of the kettle.
•  This product can be used by children at the age of 8 years and older if they are supervised or if they 

were instructed regarding use of the appliance in a safe way and if they understand possible risks. 
User cleaning and maintenance must not be performed by children if they are younger than 8 year 
and unsupervised. Children younger than 8 years must be kept out of reach of the appliance and its 
power cord. 

•  The device may be used by persons with reduced physical or mental abilities or lack of experience and 
knowledge only if they are under supervision or they have been instructed about using the appliance 
safely and understand the potential dangers.  

• Children must not play with the appliance.
• WARNING! Do not let children play with the foil. Danger of suffocation!
• Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.
•  Before connecting the kettle, check whether the voltage indicated on the appliance(underside of ket-

tle and base unit) corresponds with the mains voltage in your home. If this is not the case, contact your 
dealer and not use the kettle.

•  When removing the plug from the socket, do not pull on the power cord.
•  To avoid damaging the power cord, do not place it over sharp edges or near hot surfaces.
•  Do not place the device or power cord on or near hot surfaces (eg hotplates) or open flames.
•   Make sure the device has enough space around it and is not in contact with flammable material. The 

device must not be covered.
•   Do not let the cord hang over the edge of a table or countertop. The device should be placed on an even 

and stable surface during operation.
•  Never yank the cord as it may damage the cord and ultimately cause the risk of electric shock.
•  Only use the kettle as intended for boiling water. Never use it to cook other liquids or food.
•   Do not fill the kettle above the maximum level indicator, boiling water may splash. Only fill with cold 

water.
•   Regularly check the kettle and cord/cable for damage. Check that the kettle is working properly. If 

there is any damage or if the kettle has been dropped and is not working properly, stop using the 
kettle and unplug it immediately.

ELECTRIC KETTLE WITH TEMPERATURE REGULATION CJ-2025 
INSTRUCTION MANUAL UK
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PRODUCT DESCRIPTION

A – Cover
B – Spout
C – Housing with control indicator panel
D – Cover starter   
E– Handel cover
F – Decorative element
G – Base

A

B

C

D

E

F

G

•   If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly 
qualified person in order to avoid any hazard. Never try to repair the device yourself.

•   In order to comply with health and safety regulations and to avoid any danger, all repairs of electrical 
devices – including the replacement of the power cord – should be performed by qualified service 
technicians. If the device requires repair, take it to the manufacturer's service.

•  Some parts of the device may become hot. Do not touch these parts to avoid burns.
•  Caution: There is a risk of scalding from escaping water or steam.
•   WARNING: Do not open the lid while the water is boiling or shortly after it has boiled. Keep 

the lid of the kettle closed when boiling water.
•   Be especially careful when carrying a kettle containing hot water. Never lift the kettle by the lid. 

Always use the handle.
•  Do not switch on the kettle if it is empty.
•  Never immerse the appliance, base, plug or power cord in water or any other liquid.
•  Do not fill the kettle while it is standing on its base.
•   Do not expose the device to rain or moisture, and do not use the device outdoors. Do not operate the 

device with wet hands.
•   Use only original accessories, do not connect incompatible products. The kettle is only intended to be 

used with the base included in the set.
•  This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

– staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
– farm houses;
– by clients in hotels, motels and other residential type environments;
– bed and breakfast type environments.

•  Allow the device to cool to room temperature before storing.
•   This unit cannot be used with an external timer       

or remote control.
•   Before cleaning the kettle, disconnect it from       

the power supply and let it cool down.
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1 – Temperature Icon
2 – White (tea)
3 – Green  (tea)
4 – Oolong (Tea)
5 – Boil button
6 – Temperature Increase/Decrease button
7 – Keep warm
8 – Power

USER MANUAL
BEFORE FIRST USE:
■  Remove stickers and transparencies.
■  Check that the voltage indicated on the rating plate 

corresponds to the power supply in your home.
■  Unwind the cable from the cable clip to the appropriate 

distance and plug it into a power outlet.
■  Fill the kettle with water. Boil the water and then pour it out. 

The procedure must be repeated twice. In this way, we can 
be sure that the kettle is clean and suitable for everyday use.

USAGE:
1.  Place the kettle on a flat, stable surface resistant to high 

temperatures.

NOTE: The kettle should only be used with its 
original stand.

2.  Open the lid and pour the desired amount of water into the 
kettle.

ATTENTION:
•  Never fill the kettle with water when it is on its 

base.
•  The kettle should be filled above the minimum and below the 

maximum level. If is overfilled, boiling water may spill out.
•  Do not turn on the kettle without water. In this case, the 

overheating protection will be activated and the device will 
be turned off automatically. If the automatic safety switch has 
tripped, turn off the kettle, unplug it from the power socket 
and let the kettle cool down for 5 to 10 minutes.

•  The kettle can be filled through the spout or by opening the lid 
(by pressing the opening button cover).

•  Do not forget to close the lid after filling with water, otherwise 
the kettle will not turn off automatically after use.

3.  Place the kettle on the base. Plug into a power outlet. The 
kettle will beep and the control panel will illuminate, then 
the device will go into standby mode and display the current 
water temperature. Press the cooking button (you can choose 
the desired temperature).

4.  After the water boils, the kettle turns off automatically. 
Disconnect the kettle from the mains.

• Do not open the lid while pouring.

•  NOTE: If the kettle is overfilled, boiling water 
may spill out.

➀

➂

➁

➃
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Basic Operation: 
1 –  Temperature Icon: Show the real-time and setting tempe-

rature.
2 –  White: Under setting interface, Press White  shortly ,enter 

the mode of white tea and relevant temperature 70 °C
3 –  Green: Under setting interface, Press Green  shortly ,enter 

the mode of Green tea and relevant temperature 80 °C
4 –  Oolong: Under setting interface, Press Oolong  shortly ,enter 

the mode of Oolong tea and relevant temperature 90 °C
5 –  Boil button: Under Setting interface, press Boil  shortly, 

and the buzzer sound “DI”, and the temperature show 
100 °C, the three buttons  Boil Warm   all light 
on. 
The temperature icon show the current real time tempe-
rature and  enter boiling status. After boiled, The buzzer  
sounds”DI DI” .
These two buttons  Boil Warm  lights off , and the tempe-
rature show will be off after 30 seconds. 
The power button  switch to breath light.

6 –  Temperature Increse/Decrease button: Single press 

 setting from 40–100 °C  in every 5 °C as level. 
7 –  Keep Warm Key: Under setting interface, press the Warm   

key once and the buzzer will sound "di" Warm  light in  
twinkle status. 

At the same time, after selecting the required setting tempe-
rature by pressing the increase/decrease button  
or directly selecting the white tea, green tea and oolong tea 
button on the setting interface, it will automatically enter 
the keep warm state. The keep warm time is 2 hours. When 
the water temperature is lower than the set value of about 
5 degrees, the heat will be resumed untill 2 hours. (On the 
setting interface, press the Warm  button by mistake without 
performing any other operation, and the system returns to 
the setting  interface in 3 seconds later.)
In the state of keep warm, after boiling water to the set tem-
perature, the function of memory starts. Within ten times of 
kettle lifting, the water temperature of the kettle should not 
be less than 8 degrees below the set value for each time, and 
the memory is effective, that is, the keep warm continues to 
work and the time of keep warm  continues to the last time. 
Otherwise exit the keep warm.

8 –  Power button: in the power state, the power button indicator 
will light up. If there is no operation within 1 minute, the 
kettle will automatically enter the standby state, and the po-
wer button light will be changed into the breathing light (in 
the standby state, only press the power button is effective, 
other keys are invalid, and enter the setting state; To switch 
function, you need to press the powerbutton again to switch 
to the setting interface; Under the setting interface, press it 
for 5 seconds and the kettle will enter the standby state).

CLEANING AND MAINTENANCEE
•  Always disconnect the appliance from the power socket 

before cleaning.
• Allow the appliance to cool down before cleaning it.
• Wipe the outside of the kettle with a clean, damp cloth.

•  Do not use any abrasive or aggressive agents to clean the 
inside or outside of the kettle.

WARNING! Do not immerse the kettle or po-
wer base in water or any other liquid.

•  Limescale deposits inside the kettle must be removed 
regularly. This operation is not covered by the warranty 
service. Failure to descale the kettle regularly will damage 
the kettle and void the warranty.

DESCALING
The frequency of the descaling process depends on the 
hardness of the water and the frequency of use.
Regular descaling:
■ ensures longer life of the kettle,
■ guarantees correct operation,
■ increases energy efficiency.
There are three ways to descale the kettle:
•  Vinegar: dilute the vinegar with water 1:2, pour the mixture 

to the maximum level of the kettle, boil it and let it stand for 
12 hours. After this time, pour out the contents and boil the 
kettle several times with just water to get rid of the unpleasant 
smell,

•  With citric acid: boil ½ l of water, pour the contents of a 
sachet of citric acid into the kettle and leave for 30 minutes. 
After this time, pour out the contents and rinse with clean 
water,

•  With descaling agents: follow the instructions provided with 
the product.

ATTENTION! Remember to rinse the kettle with 
clean water after using descaling agents.

TECHNICAL DETAILS
Supply voltage: 220-240 V~ 50/60 Hz
Power : 1850-2200 W
Capacity: 1.7 l

ECOLOGY – ENVIRONMENTAL PROTECTION
The "crossed-out wheeled bin" symbol on electrical 
equipment or packaging indicates that the device 
must not be treated as general household waste and 
should not be disposed of in the bins provided for this purpose.
Unnecessary or worn-out electrical equipment should be deliv-
ered to collection points specially designated for this purpose, 
organized by the local public administration, provided for the 
disposal of electrical equipment subject to disposal.
In this way, each household contributes to the reduction of pos-
sible negative effects on the environment and allows the recov-
ery of materials that make up the product.
You can help protect the environment! Proper handling of 
waste electrical and electronic equipment contributes to avoid-
ing consequences harmful to human health and the natural 
environment, resulting from the presence of hazardous compo-
nents and improper storage and processing of such equipment.

Weight: 1.03 kg


